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МАДАМ
БАТТЕРФЛЯЙ
ИЗ САЙГОНА

Майкл БИЛЛИНГТОН

«ГАРДИАН», ЛОНДОН.
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М ЮЗИКЛ о войне во 
Вьетнаме? Признать­
ся, эта весть вызвала 
у меня настороженность. И 

что же я увидел, придя на 
премьеру «Мисс Сайгон» в 
лондонский королевский те­
атр «Друри Лейн»? На ред­
кость умный и эмоциональ­
ный спектакль, рассчитанный 
на массового зрителя и явля­
ющийся очень искусной «пе­
ределкой» оперы «Мадам 
Баттерфляй».

Авторы мюзикла Ален Буб- 
лиль и Клод-Мишель Шон- 
берг, открыто заимствуя мно­
гое из либретто и мелодий 
оперы Пуччини, переносят 
дейстзие из Нагасаки конца 
XIX века в Сайгон 1975 го­
да. 17-летняя вьетнамка Ким, 
которую жизнь успела вы­
толкнуть на панель, влюбля­
ется в американского мор­
ского пехотинца по имени 
Крис. Они клянутся друг 
другу в вечной любви, но 
вынуждены расстаться, ког­
да американские войска в 
спешке покидают Вьетнам.

Минуло три года. Крис 
живет в Атланте, женатый на 
американке. Ким воспитыва­
ет их общего ребенка в Хо­
шимине, затем, совершив 
тяжкий проступок, бежит в 
Бангкок. Как и могли ожи­
дать те, кто знает оперу Пуч­
чини, Крис возвращается на 
Восток, чтобы увидеть свою 
прежнюю возлюбленную...

Но зрители напрасно будут 
искать сходства в характе­
рах персонажей «Мадам Бат­
терфляй» и «Мисс Сайгон» и 
даже в самой сути сюжета. 
Если капитан Пинкертон — 
бессердечный подлец, то сол­
дат Крис разлучен со своей 
любимой лишь волей истопи-

ческих обстоятельств. Если 
история несчастной любви 
Чио-Чио-сан — ее личная 
драма, то история Ким — это 
«осколочек» того апокалипси­
са, который, как поется в 
спектакле, «поставил все 
вверх дном».

Не случайно введение в 
либретто «Мисс Сайгон» но­
вого по сравнению с оперой 
Пуччини персонажа — Ин­
женера. Это подлый, изво­
ротливый сводник, которого, 
видимо, безнадежно развра­
тило то, что принято назы­
вать «американскими ценно­
стями». После трех лет ком­
мунистического ' перевоспи­
тания этот вьетнамец цинич­
но заявляет: «Я говорю, как 
дядя Хо, а думаю, как дядя 
Сэм». В спектакле этот пер­
сонаж (его превосходно ис­
полняет Джонатан Прайс) 
резко противопоставлен ро­
мантическим героям. И та­
кой контраст имеет большой 
смысл.

Режиссер Николас Хитнер 
и художник Джон Напье со­
здали очень зрелищный спек­
такль на уровне лучших 
бродвейских мюзиклоз пос­
ледних лет (уже намечено в 
ближайшее время перенести 
эту постановку на сцены Нью- 
Йорка, Парижа и Токио). Но 
помимо обычной в таких слу­
чаях пышности, ослепитель­
ности действа, в нем самым 
главным остается все-таки 
сюжет. Причем даже такие

Сцена из спектакля 
«Мисс Сайгон». В роли 
Криса — Саймон Боумен, 
в роли Ким — Леа Са­
лонга,
Фото «Тайм», Нью-Йорк.

сценические эффекты, как, 
например, воздвижение ог­
ромной, искрящейся золотом 
статуи Хо Ши Мина или 
опускающийся на подмостки 
откуда-то с купола вполне 
натуральный вертолет, в ко­
торый спешно запихивают 
эвакуирующихся американ­
ских солдат, не столько впе­
чатляют зрителя, сколько да­
ют представление об истори­
ческих реалиях.

Понятно, что основная на­
грузка приходится в этом 
грандиозном спектакле на 
долю двух главных исполни­
телей. Юная певица из Мани­
лы Леа Салонга (режиссе­
ры отобрали ее на роль Ким 
после девяти месяцев поис­
ков и прослушиваний сотен 
кандидаток в разных стра­
нах), великолепно исполняя 
вокальные партии, создает к 
тому же живой, трогательный 
образ. Не менее убедителен 
и Крис в исполнении Саймо­
на Боумена — человек, раз­
рывающийся между любовью 
и типично американским эго­
истическим желанием жить, 
отстранившись от остально­
го мира.

Разумеется, на мюзиклы 
люди ходят не для того, что­
бы получить подробный поли­
тический анализ тех или 
иных событий. Но этот, надо 
признать, повествует честнс 
и серьезно о том, что сегод­
ня мы называем «вьетнам­
ской трагедией».


